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§aniın lo establecido €n la legislaciön nacional e

int"İİğjon"l, İoda la gente de mar a bordo de una

;ffi;,".;,iÜ'";l; M"r-i", Mercante de la Repüblica.de

İ;lİ,]".İ, oİ portar el presente documento de identidad,

El incumplimiento de esta obligacion sere sa.ncionado

oor"İ". İrtoriO"des competentes de la Repüblica de

İ;;.1;' ;;ntr.io",i con la legislaciön nacional

Vigente.

ln accordance with national and internationat legislation, all.

';;Zİ;;;;; ;; İİa,a " ship registered..in .th" y?i?!:i!,-İİİİİ 
İr tn" Bepublic of Panama shall be in possasıon oı

'a 
İocument oi identity of this kind,

Failuro to fulfill thil obtigation shall ba sanctioned by the
'"İİİZt*t 

authority oİ the Republic _.oi Panama, as

İİ{rriO"a in the nİtional current legislation,
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